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sis are methods and technique of compositional and lexical levels ainiimmyess-
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MAPAJIUTMBI OTHOCUTEJIBbHBIX MECTOUMEHUI
B BPUTAHCKOM U AMEPUKAHCKOM BAPUAHTAX
AHIVIMMCKOTI'O SI3bIKA: COIIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3
KOPITYCHBIX JAHHBIX

I/ICCJ'ICIIOBaHI/Ie TOCBSIIECHO COMOCTABUTEIBHOMY aHAIN3y 0COOEHHOCTEH Bapbu-
POBaHUA OTHOCHUTEIbHBIX MECTOMMEHHH B 6pI/ITaHCKOM 1 aMCPHUKaHCKOM BapHaHTax
AHIIMICKOTO s3bIKa. Ha MaTepHraji€ KOPIMYCHBIX HaHHBIX 06Cy)KI[aIOTCH COBpPEMCEH-
HbIC TCHACHIINHU B obnacTu Q)yHKLU/lOHI/IpOBaHI/Iﬂ CpeacTs l'lO}l'-lPIHl/ITC.]'leOI\/'I CBsI3H B
OTHOCHUTECJIBHBIX KOHCTPYKIHUAX, BBIABIIAIOTCA pa3jidvdvsa IIpaBUJI pEIATUBU3ALUU B
CHUHTAKCHUCE 6pnTch1<oro 1 aMCPHUKAaHCKOI'O BApUaHTOB AHTIMICKOTO SI3BIKA.

Knroueswvie cnosa: BapbUpPOBaHUE OTHOCUTECIIbHBIX MecTOHMeHMFI, Ipasujia peis-
TUBHU3AllNU, KOPITYCHBIC NUCCIICAOBAHUS.

Z[.Hﬂ OTHOCHTEIIbHBIX MECTOMMEHHI aHTJIMHCKOTO SI3BIKa XapaKTepHa UCTOpHUYC-
CKHU CJIOKHUBLIAsACSA BapUaTUBHOCTD, 06yC.IIOBJ'IeHHa$I PAAOM CUTYaTUBHBIX U JIMHI'BU-
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cruyeckux (axropoB. ITo Bo3pacTaHuio cTeneHd (HOPMAIBHOCTH TPaIULHOHHO
BBICTpPaUBACTCsl MapajurMarnieckuil psa: @ (orcyreTBue cpencrea ceszu) / that /
who / whom./lanHast cucremMa HauHHAET (HOPMHUPOBATHCS B CPEAHCAHTIIMHCKUIH
TIEpHO]] U OKOHYATEJIFHO CKIJIAJBIBAETCS K HOBOAHIIMICKOMY Ieprony. Ilomnmo
COIMOJIMHTBUCTHYECKNX (AKTOPOB Ha BHIOOP COIO3HBIX CJIOB BIMSIOT TakKXke
JMHTBUCTHYECKUE NEpEeMEHHbIE, U3 KOTOPBIX Hanbolee 3HAYUMBIMHU SIBISAIOTCS:
1) yacTh peun OMpenessieMOro CJI0Ba; 2) OyIIEBICHHOCTh / HEOMYIICBICHHOCTh
OMpPENesIeMOro CioBa; 3) CHHTAKCHYeCKas (YHKIMS OMPEACTHTEIHHOIO KOM-
iekca; 4) cMHTakcuyeckasi (pyHKIHsS OTHOCHTEIBHOIO MECTOMMEHHS, 5) pacro-
JIOXKEHHE OTIPEIeIIEMOTO CJIOBA U ONpPEASIUTEIbHOr0 npunarodHoro [borycnas-
ckast 2016]. IHTEepecHO OTMETHUTH, YTO OTHOCHTENbHOE MecTouMenue that Beerna
OBLIO ¥ 10 CeH JIeHb OCTaeTCs YHMBEPCAJIBHBIM CpelCcTBOM CBsizM [Biesenbach-
Lucas 1987; Romaine 1982], 11 KOTOPOro He BaKHA CEMaHTHKA aHTEICJCHTA IO
JIMHHUH OJIyIIECBICHHOCT / HEOMyIeBIeHHOCTb. COMOCTaBUTENbHBIN aHAIN3 JaH-
HBIX HAI[MOHAJBHBIX KOPITyCOB aMEPHKAHCKOTO M OpHTAaHCKOTO BapHAHTOB aH-
DIIMHCKOTO S3bIKA TIO3BOJISIET BBIIBUTH COBPEMEHHbIE TEHACHIMH B 001acTH (QyHK-
IMOHUPOBAHMUSI COIO3HBIX CJIOB B YCTHOM U MICHMEHHON ped.

K oTHOCHTENBHBIM (PEITATHBHBIM) KOHCTPYKIMSIM MBI OTHOCHM TpU THIA
Pa3HOCTPYKTYPHBIX HPEIUIOKEHUH, KOTOphIe OOBEIMHIET YNCTO (HOPMAIIBHBIN
M0Ka3aresb — HAUIMYHE OTHOCHTEIHHOTO MECTOUMEHHS HITH €ro HYJIeBOH (hOPMBI.
CaMbIMM 9aCTOTHBIMH B IPYIIIIE SIBIISTIOTCS CIIO)KHOTIOAYNHEHHBIE MTPEIOKEHHS
C ONpeAeNuTeNbHON NPHUIATOYHON YacThIO, 32 HUMH CIEIYIOT YCHIMTEIbHBIE
KOHCTPYKIHHU ¢ 060potoM It iS / was ... that / who v mpeIOKEHHS ¢ COOBITHIA-
HBIMH OTHOCHTENFHBIMH TipuaaTouHbiMu [borycnaBckas 2013]. CroxHOMOTIH-
HEHHBIE OTPEIeINTEIbHBIC IPEVIOKSHUS B 3aBICUMOCTH OT THIA NPHUAATOTHO-
TO MOTYT OBITh OTPAHMYHUTENHHOTO W OMHCATENBHOTO TUIA. B orpaHnIuTeIBHBIX
KOHCTPYKILUSX MPUAATOYHAsE YacTh BBICTYIIAET B KAYECTBE ONPEIENICHUS U CyXKa-
eT 00beM 3Ha4YeHMsl ONPEeIIeMOro CJIoBa OJarofaps yKa3aHHIO Ha €ro CHTya-
TUBHBIA NPHU3HAK. DNMMUHAIMS TOJO0HOTO THIA NMPHUAATOYHOTO BENEeT K M3Me-
HEHUIO CMBICJIa BCETO NPEJIOKEeHUs. B omucarebHBIX KOHCTPYKIUSIX OMHpese-
JsieMOe CIIOBO BBIPAXKACT 3aKOHUCHHOE IIOHSATHE, a MPUJATOYHOE COOOIaeTr
TOJIBKO JOTIOJHUTENBbHYI0 HHPOPMAIHMIO M MOXKET OBITH OmyIIeHo Oe3 ymiepoOa
JUISL CMBICTIOBOW M TPaMMaTHIECKOH IeTI0CTHOCTH MpeaiokeHus [YKuraano u ap.
1956]. Yka3aHHBIE CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH HAKJIaIbIBAIOT OTPaHUYCHUS
Ha yHoTpeOleHHe CPEACTB CBSI3M IMPEIMKATHBHBIX YacTel: B OIMHCATENIBHBIX
NPEUIOKSHUSIX HE JOIyCKaeTcsi OSCCOI03HOE MOAYMHEHHE, a COIO3HOE CIIOBO
that cuuraercs ycrapesumm. B psiie THaXpOHHYECKHX HCCICIOBAHUI MPHBO-
JOATCA HAaHHBIE O TOM, YTO B OIPAHUYUTCIIBHBIX MNPEAJIOXKCHHUAX C Ha4dalla
XX Beka B YCTHOH pednm ¢ HEOMYIICBICHHBIMU AHTEIEACHTAMH JOMHHUPYET
mecroumenue thatu mynesas gpopma [BiesenbachLucas 1987; Romaine 1982].

[TpoBeneHHBII aHATH3 COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX JAHHBIX ITO3BOJIHI BEIIBUTH
pAx pasnuuui B MapagurMaTHYECKHX PSAaX OTHOCHTEIBHBIX MECTOMMEHHH B
aMEpPUKAHCKOM M OpUTAHCKOM BapuaHTaX aHIIMHCKOTO s3blka. B KoprycHO#
BBIOOpKE aMEPHKaHCKOTO BapHaHTa He ObUIO 3a)MKCHPOBAHO HU OJHOTO Ciydas
yrotpeonenus Which B orpannuntensHpix KoHCTpyKImsx: thatu Hymesas pop-
Ma IOJHOCTBIO B3sUIM Ha ce0si (YHKIMIO CBSI3M C HEOIYIICBICHHBIMU aHTeEIle-
neHTamu. JlaHHBIH (DaKT MO3BOJISET CAENATh BBIBOJ O IOJHOM CMEHE MapaaurMbl
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OTHOCHTEIIbHOTO Mectoumenust Which B amepukaHckoM aHrmmiickoM. Jliist GpuraH-
CKOTO BapHaHTa aHIIIMHCKOTO SI3bIKa HE XapaKTEePHO YeTKoe (hyHKIHOHAIBHOE pa3-
rpaHnueHne MectonMennii thatu which. O6a cor3HBIX ClIOBa BCTPEYAOTCS C OH-
HaKOBOW YaCTOTHOCTBIO C HEOYIICBICHHBIMH aHTCIIEICHTAMH B OTPaHMYHTEIBHBIX
KOHCTPYKISX.

(1) A horse dentist has devised a system which will stop the receatafpa
tacks on horses [British National Corpus].

(2) All limits are lifted from the amount of alcohol and tobaccatthan be
brought into the country from Europe for personal use [British Natidagdus].

B amepuKaHCKHX IeYaTHBIX M3IaHHUAX ONUCATENbHBIEC ONPEIeIIUTEIbHbIE TIPHIa-
TOYHBIE BCETIa OTAEISIIOTCS 3aIsToi. B OpuTanckoM BapuaHTe HET TaKOTO CTPOTOTO
IIpaBHIIA.

PaccMoTpuM BTOPO# THIT OTHOCHTENBHBIX KOHCTPYKIMH — YCHIIUTENIBHBIE KOH-
CTpyKIuu ¢ obopotoMm It is / was ... that / who. OTHO3HAYHOH THITOJIOTHYECKON Xa-
PaKTepHCTHKU B IPaMMAaTHKaX aHIIHHCKOTO SI3bIKA JaHHBIE KOHCTPYKIMH HE IOIy-
gy, Tak, npemioxkenus tuma It was Mary who brought this letter yesterdaw-
CBIBAIOTCS KaK B paMKax CJIO)KHOIOAYMHEHHBIX MPEIOKEHHH C ONpeAeTUTeNbHbBIM
npuaarounsM [JKurammo 1956; Ball 1994], Tak n B pa3psiie NpOCTHIX MPEAIoKeHHH
C BBIIEIHUTEIBLHBIM 000poTOM B cBoeM cocTase [MpmmH 2002]. [Ipu sToM uctopmye-
CKHe JaHHBIe CBHJCTENBCTBYIOT B ITOJIB3Yy IepBoi Touku 3peHus [Ball 1994]. Co-
BpEMEHHBIE KOPITyCHBIC JaHHBIC IIOKa3bIBAIOT, YTO B aMEPUKAHCKOM BapHaHTE aH-
IIMICKOTO S3bIKA, KaK B YCTHOM, TaKk U B MMCBMEHHON PEYH, B MPENIOKEHUSIX 3TOTO
TUIA TAKXKe MPOU30ILIN MapaJUrMaTHueCKUe CIBHIH B CHCTEME OTHOCHTEIBHBIX
MECTOMMEHHH. AMEPUKAaHCKAN aHIIMHACKUNA JEMOHCTPUPYET YeTKyro auddepeHIn-
alluIo 10 3Ha4eHuIo uio / He nuno: that ymoTpednsercss HCKIIOUUTEIBHO C HEOLy-
IIEBJICHHBIMU OIpENeIIeMbIMU, WNO — TOJBKO C OJYLIECBICHHBIMH U C aHTELE/ICH-
TaMd co 3HadeHueM Jmia. OTHocHuTenpHOe MectouMenue Which Beiuio u3 ymo-
TpeOIeH s B yKa3aHHBIX KOHCTPYKIIMSX.

(3) It is tourists from Japan and Hong Kong who provide much of his business
he says blankly [Corpus of Contemporary American English].

(4) It is the promise of tranquility that attracts the hardy few to this tingded
island [Corpus of Contemporary American English].

B OGpuraHckoM BapuaHTe aHIIMHACKOro si3bika WhiCh mpomomkaer ocraBarbces
YIEHOM MapaguTMaTHIeCKOTO psija CPEACTB CBA3M YacTeH YCHIMTENbHBIX KOH-
cTpykimi. [Ipy 5TOM HaOMIOAAIOTCS CYNIECTBEHHBIE PA3JIMyMs IO MMOKa3aTelisiM Ya-
crotHocT Which B ycTHOHN M mmceMeHHO# peun. B yernoit peun which mpaktuue-
cKH He BcTpedaercst (okoso 1% eauHMI] BHIOOPKH), B MHUCBMEHHOM peYH C HEOIy-
IeBIeHHbIME aHTeneaeHTamu Which sanumaer nomunupyromryro nosuiuo (70%)
o 4yactoTHoCcTH omnepexas that (30%). BeIpakeHHOT0 CEMaHTHYECKOTO pPa3iHyust
Mexay equHuiamMu Who u that s OputanckoMm BapuanTe He 3adukcupoBano. EnuH-
CTBEHHOE BBHIIBIICHHOE OTPaHWICHHE — YCTHAs WX IMHCEMeHHas (opMa pedd, Tae B
YCTHOH peun yacTtoTHOCTH thatco 3Hauenuem smna gocruraer 40%, a B MHUCbMEH-
HOM peun — He Oonee 2%.

Tpetuil TUII OTHOCHUTENBHBIX KOHCTPYKLUUH — MPEIJIOKEHHS C COOBITMIHBIMU
OTHOCHUTEJIbBHBIMU NIPUAATOYHBIMHU. Takue KOHCTPYKIIUU MMEIOT SIBHOE (bOpMaJ'[bHOe
CXOACTBO C OIPEACTIUTEIIbHBIMU MIPUAATOYHBIMU TIPEAJIOKEHUSAMHU, HO CYLIECTBEHHO
OT HHMX OTIMYAIOTCS 10 CEMAHTHYECKUM M CHHTAaKCHYeCKHM mnpusHakaM. OHH He
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COOTHOCSTCS ¢ KAKMM-TO OJHHMM CJIOBOM INIaBHOTO MPEUIOKEHUS, a CBA3aHbI CO
BCeW CHTYyaIuel, OIMCAaHHON B INIABHOW YacTH, M OOBIYHO CIIyXaT CBOETO poja
KOMMEHTapHeM K OCHOBHO MBICIIH.

(5) It’s also been stunningly successful on YouTube, which is a bit curious
because it was a long speech [Corpus of Contemporary American English]

J1n1s1 cpencTB CBSI3M B COCTaBe COOBITHHHBIX KOHCTPYKLUI BapUaTHBHOCTh HE
xapakrtepHa, Which — exnHCTBeHHOE (DYHKIIMOHHUPYIOIIEE B HUX OTHOCHTENBHOE
MECTOUMEHHE.

B Tabnune npeacTaBiaeHs! CBOJHBIE COMOCTABUTEIbHBIE JaHHBIE 110 JIMHTBU-
CTHYECKUM ¥ COLMOJIMHTBUCTHYECKUM (paKTOpaM, OrpaHMIHBAIONINM BapbUPO-
BaHNE OTHOCHUTEIIHHBIX MECTOMMEHNUI B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM SI3bIKE

Tabnuya. IllapagurMaTuyecKue psiibl OTHOCUTENBLHBIX MECTOMMEHHU
B aMePHUKAHCKOM M OPUTAHCKOM BapUAHTAX AaHIVIMHCKOrO A3bIKa

OrpaHuymTeNIbHbIC OnucarenbHble  onpe- | YCHIIUTENbHbIE KOH-
oIpeenuTeNIbHbIe JeTUTeNIbHBIE  NIPUAA- | CTPYKUUH C 00OpOTOM
MPUIATOIHBIE TOYHBIE Itis / was
Bpuran- Awmepu- Bpuran- Awmepu- Bpuran- Awmepu-
CKHH KaHCKUH CKMI KaHCKUH CKHI KaHCKUH
BapHaHT BapHaHT BapHaHT BapHaHT BapHaHT BapHaHT

who + + + + + +

which | + - + + + -

that + + - - + +

TakuM 00pa3oM, B GPUTAHCKOM BapHaHTE aHIVIMICKOTO SI3bIKA BBISBIISCTCS
Gonblasi BAPHAHTHOCTH COrO3HBIX cioB that which u who. B amepukanckom
BapHaHTE BBICTPAUBACTCS UYETKOC MPOTHUBOMOCTABICHHE [0 CTPYKTYPHO-
CeMaHTHYECKUM Tpu3HakaM MectrommeHuii Who / that (s orpanmdnTenbHBIX
MPUIATOYHBIX M YCHJIUTENIBHBIX KOHCTPYKIHAX) 1 MecTroumenunit who / which(s
OMMCATebHBIX MPUIATOYHBIX), UTO MO3BOISIET CAENATh BBIBOI O TIOJHOM Mepe-
XO7ie OTHOCHTENILHOTO MecTOMMeHHs WNICh M3 omHOro mapajurMaTudeckoro
pana B apyroil. MccnenoBanue Takxke MOKA3bIBA€T, YTO COBPEMEHHBIN aHIIIMMN-
CKHUif A3BIK HE TOJNBKO COXPAHSET Pa3IMYis B CBOMX HAMOHAJBHBIX BapHAHTaX,
HO M UMEET TCHACHIHIO K TUBEPTeHIIHH.
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RELATIVE PRONOUNS PARADIGMS
IN BRITISH AND AMERICAN ENGLISH:
COMPARATIVE ANALYSIS OF CORPORA DATA

The research is devoted to a comparative analysis of relative provemiatfon
models in British and American English. Using the material of corpora datswe
cuss modern tendencies in relative structures formation with the emphasffenn
ences in the relativization rules in British and American syntax.
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KOI'HUTUBHBIE CTPATEI'MA UHTEPIIPETALIUU
BO3PACTA HOCUTEJISIMHU PYCCKOI'O SI3bIKA!

B crartbe mnokazaHO TICUXOJUHIBUCTHYECKOE MOACIIMPOBAHUE KOIHUTUBHBIX
CTpaTeFPIﬁ HUHTEpIpETAlIUU BO3pacTa HOCUTCIIAIMHU PYCCKOTO s3blKa, IPUHAIJIC)KA-
IMMMHU K pa3HbIM BO3PACTHBIM I'pyliiaM — INKOJIbHUKaMH, CTYACHTAMH, IMOXHUJIBIMH
JIIOAbMH, Ha OCHOBC aHajM3a acCOIMaTHBHBIX HOJIeﬁ, TMOJYUYCHHBIX B PE3YJIbTaTe
OKCTIEPUMEHTOB. I/ICXOIIHaSI TUIIOTE3a COCTOsAJIa B NOCTYIUPOBAHUU U3MEHYHMBOCTHU
KOTHUTHBHBIX CTpaTeFI/II\/'l COOTHECEHU CTUMYIIA U peakunﬁ, CcaMOro acComMaTuBHO-
ro nojig MHAUBHUIA, 06yCJ'IOBJ'IeHHl>lX COMAJIbHBIMHU, BO3PACTHBIMU U UHAUBUAYAJIb-
HO-Cy6"beKTHbIMI/I npouneccaMy KOHLENTyaIu3aluu. C IOMOIIbIO NTPUMCHCHUS TICU-
XOJIMHI'BUCTHYECCKHUX METOA0OB — CBOGOHHOFO M HarpasJICHHOI'O aCCOLMAaTUBHOTO

! Mccnenosanue BEITONHEHO MpH (UHAHCOBOH TomIepkke PODU B paMkax HAyIHOTO
mpoekra Ne 18-01200507 «Iloxuiioil 4enoBek B COBPEMEHHBIX PYCCKOS3BIUHBIX IHCKYpPCaX:
KOMIUIEKCHOE JIMHTBHCTUYECKOE UCCIICTOBAHUE)
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